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English

xxx507  xxx205  xx2003
Night,    night,    night

xx5007                               xx2005
I have to go and catch my bus
xx5007                           xx2005
I think of an even better idea
xx5007                           xx2005
A gimmick mediocre at best
xx5007            xx2005
I'd like to hear it

xxx507  xxx205  xx2003
|: Night, night, night :|

xx5007                                xx2005
Same glass breaking, same music
xx5007                            xx2005
Same beer, same middle fingers

Chorus

xx5007                   xx2005
Walking down that aisle
xx5007           xx2005
I'd have been done

Chorus

xx4030             xx2010
True romance, true love
xx7650
She's come a long way
xx4030                xx2010
Listening to old-timers
xx7650
And describing it to you

xx2003                        xx2002
And asked for a lot of things
xxx203                   xxx202
Fair play for all of them

Chorus

Repeat

Dutch
Nacht, nacht, nacht

Ik moet gaan en vangen van mijn bus
Ik denk aan een zelfs beter idee
Een gimmick middelmatig op zijn best
Ik zou graag willen horen het

|: Nacht, nacht, nacht:|

Hetzelfde glas breaking, dezelfde muziek
Hetzelfde bier, dezelfde middelste vingers

Koor

Wandelen door dat gangpad
Ik zou hebben gedaan

Koor

Echte romantiek, ware liefde
Ze heeft een lange weg afgelegd
Luisteren naar oldtimers
En een beschrijving van het aan u

En vroeg voor een heleboel dingen
Fair play voor hen allen

Koor

Herhaal

French
Nuit, nuit, nuit

Je dois aller prendre mon bus
Je pense à une idée encore meilleure
Un gimmick médiocre au mieux
J'aimerais l'entendre

|: nuit, nuit, nuit :|

Même bris de verre, même musique
Même bière, les mêmes doigts du milieu

Chœur

Marcher dans cette allée
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J'aurais été fait

Chœur

True Romance, True Love
Elle est venue un long chemin
Écouter les vieux-temps
Et de vous le décrire

Et a demandé beaucoup de choses
Fair-Play pour tous

Chœur

Répéter

German
Nacht, Nacht, Nacht

Ich muss gehen und meinen Bus fangen
Ich denke an eine noch bessere Idee
Ein Trick mittelmäßig bestenfalls
Ich möchte es hören

|: Nacht, Nacht, Nacht :|

Same Glass Breaking, gleiche Musik
Dasselbe Bier, gleiche mittlere Finger

Chor

Walking Down That Gang
Ich hätte getan.

Chor

Wahre Romantik, wahre Liebe
Sie kommt einen langen Weg.
Hören von alten Zeiten
Und beschreibt es Ihnen

Und bat um eine Menge Dinge
Fairplay für alle

Chor

Wiederholen

Italian
Notte, notte, notte

Devo andare a prendere il mio autobus
Penso a un'idea ancora migliore
Un espediente mediocre al meglio
Mi piacerebbe sentirlo

|: notte, notte, notte :|

Stessa rottura di vetro, stessa musica
Stessa birra, le stesse dita centrali

Coro

Camminando lungo quella navata
Mi sarebbe stato fatto

Coro

Romanzesco allineare, amore allineare
Lei è venuto un lungo cammino
Ascolto di veterani
E descriverlo a voi

E ha chiesto un sacco di cose
Gioco equo per tutti loro

Coro

Ripetere

Spanish
Noche, noche, noche

Tengo que ir a coger mi autobús
Pienso en una idea aún mejor
Un truco mediocre en el mejor de los casos
Me gustaría oírlo

|: noche, noche, noche:|

El mismo romper de cristal, la misma música
Misma cerveza, los mismos dedos medios

Coro

Caminando por ese pasillo
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Me habría hecho

Coro

Verdadero romance, verdadero amor
Ha venido muy lejos.
Escuchar a los veteranos
Y describiendo a usted

Y pidió un montón de cosas
Juego limpio para todos ellos

Coro

Repetir

Portuguese
Noite, noite, noite

Eu tenho que ir e pegar meu ônibus
Eu penso em uma idéia ainda melhor
Um artifício medíocre na melhor das hipóteses
Eu gostaria de ouvi-lo

|: noite, noite, noite:|

Mesmo vidro quebrando, mesma música
Mesma cerveja, os mesmos dedos médios

Coro

Andando por aquele corredor
Eu teria sido feito

Coro

Verdadeiro romance, verdadeiro amor
Ela veio de longe.
Ouvir veteranos
E descrevendo-o para você

E pediu um monte de coisas
Jogo justo para todos eles

Coro

Repetir

Turkish

Gece, gece, gece

Gidip otobüsüme yetişmem gerek.
Ben daha iyi bir fikir düşünüyorum
İyi bir hile vasat
Bunu duymak istiyorum.

|: gece, gece, gece:|

Aynı cam kırılması, aynı müzik
Aynı bira, aynı orta parmaklar

Koro

O koridorda yürümek
Ben olsam yapardım.

Koro

Gerçek romantizm, gerçek aşk
Uzun yoldan geldi.
Eski zamanlayıcıları dinleme
Ve size tarif

Ve bir çok şey istedi
Hepsi için adil oyun

Koro

Tekrar


